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Milá čtenářko,

hned ve dvou dubnových příbězích zamotá hlav-
nímu hrdinovi hlavu mladší sestra jeho nejlepšího 
kamaráda. Je to zapeklitý problém, když z  malé 
cácorky vyroste dech beroucí kráska. A tak Ryan 
v povídce Dokonalý scénář i Vaughn v romanci Proti 
všem pravidlům stojí před dilematem: potlačit vzrůs-
tající touhu a respektovat to, že se jedná o kamarádo-
vu mladší sestřičku, nebo se pustit do vztahu, který 
může být fantastický, ale také může skončit v mnoha 
ohledech katastrofou…

Vhled do nebezpečné dobrovolnické práce ve vá-
lečných konfliktech v  Africe přináší pozoruhodná 
povídka s názvem Kdesi v Africe, kde jen můžeme 
s úžasem a obdivem sledovat hlavní hrdinku Megan, 
jak statečně nese trauma z vyčerpání a násilí, jehož je 
svědkem i obětí…

Věřím, že Vám četba přinese radost a uvolnění.

S láskou 
Váš Harlequin
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PRVNÍ KAPITOLA

Vaughn Reed vystoupil ze soukromého letounu, 
který ho dopravil z D ublinu do LA poté, co se roz-
loučil ostatními spolučleny sezónní kapely, v níž hrál. 
Společně absolvovali světovou tour s  popovou hvěz-
dou, jejíž talent spočíval hlavně v  tom, že byla ne-
smírně fotogenická, dobře tancovala a  měla spoustu 
followerů na sociálních sítích. Nebylo to to nejlepší, co 
kdy zažil, ale nedalo se ani říct, že by to bylo nějak 
moc zlé. Nejdůležitější bylo, že její agent dobře platil. 
Na tohle hleděl nejvíc od doby, kdy se před čtyřmi lety 
rozpadla jeho legendární kapela Hříchy a sláva. 

Vaughn byl hlavním důvodem rozpadu kapely, kte-
rá hrála patnáct let. Jeho život dostal nekontrolovatel-
né otáčky a upadl do naprostého chaosu. Byl si jistý, že 
takovou chybu už podruhé neudělá. Aby si to pojistil, 
stanovil si pro sebe soubor pevných pravidel. 

První: nepřemýšlej svým ptákem. 
Druhé: nikdy se nezapleť se ségrou svýho kámoše. 
Třetí: kariéra je na prvním místě. 
Čtvrté: a hlavně se nikdy nezamiluj. 
Během posledních čtyř let se mu dodržování těchto 

pravidel bohatě vyplatilo. Už se nedostával do rozpa-
čitých situací, už nedocházelo k  žádným odhalením, 
která by mu zničila kariéru, nebo k hysterickým scé-
nám před zraky veřejnosti. Nakonec… už bylo načase, 
aby se jeho život zklidnil, protože o příštích naroze-
ninách oslaví čtyřicítku. Bylo mu jasné, že pokud se 
nedá dohromady teď, už to asi nedokáže nikdy. 
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Naskočil do matně černého Lamborghini Aventa-
dor a rozjel se po Hollywood Boulevard k prázdnému 
domu, který stál na dobré adrese v Hollywood Hills, 
kdysi patříval jednomu z  jeho rockových idolů a  teď 
čekal na něj. Tato nádherná stavba se pyšnila moderní 
architekturou a úžasnými výhledy na ikonický Sunset 
Strip, na oceán a na losangeleský záliv. Bylo v něm ale 
zakleto i množství vzpomínek. Teď tu měl v plánu zů-
stat několik měsíců, a tak doufal, že najde čas na pro-
vedení menších oprav a bude moci konečně nabídnout 
nemovitost k prodeji. 

Ještě ani nevypnul motor, když uslyšel, že mu zvo-
ní mobil. Byla to jeho asistentka, Cherry Binghamo-
vá. „Co se děje, Cherry?“ Vaughn se snažil nemluvit 
stroze, navzdory vyčerpání, které cítil po jedenáctiho-
dinovém letu, i  zklamání, jež mu způsobilo přečtení 
poslední zprávy od jeho agentky. „Jestli jde o tem mail 
od Hannah, už jsem ho četl. Vydavatelství nemá zájem 
o comebackové album ani o uspořádání turné Hříchů 
a slávy bez Stevenovy účasti.“ 

Vaughn tiše zaskřípal zuby. Steven Iverson byl bý-
valým zpěvákem kapely a také bývalým Vaughnovým 
nejlepším kamarádem. A V aughn udělal tu chybu, 
že se zapletl, oženil a  posléze i  rozvedl s  jeho mlad-
ší sestrou. Ten rozvod způsobil i  konec jejich přátel-
ství a vedl k rozpadu kapely. Teď Steven sklízel jakési 
úspěchy v sólové kariéře a Vaughn spolu se zbytkem 
kapely znovu začali bojovat o místo na slunci. 

„Je mi to líto, vím moc dobře, jak tvrdě jsi pracoval 
na tom, abys dal kapelu znovu dohromady. Mám Ste-
venovi poslat další doporučený dopis?“ 

V  pozadí slyšel klapání klávesnice. „Bude ho ig-
norovat jako ty před ním.“ Vaughn vystoupil z vozu, 
odemkl dveře a vešel přímo do kuchyně. Dům byl bez 
poskvrnky, voněl citrusovou vůní a čerstvými květina-
mi. „Vypadá to tu skvěle.“ 

„Alonzo včera ještě vyčistil bazén, dnes ráno ti 
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doručili potraviny. Anita je pak uložila, a ještě jednou 
celý dům uklidila,“ oznámila mu Cherry. „A to mě při-
vádí k tomu, proč ti volám –“

„Neříkej mi, že Anita zase něco rozbila!“ Vaughn 
si stáhl gumičku z culíku. Měl tmavé husté vlnité vlasy 
a byl si jistý, že jeho rodičům by se ten účes nelíbil. Pak 
lehce potřásl hlavou a vlasy mu padly na ramena.

„Ne, tentokrát jsem na vině já,“ odpověděla Cherry 
omluvně. „Anita našla pod stolkem v hale neotevřenou 
obálku. Musela nějak vyklouznout ze svazku, když jsem 
tam pokládala poštu, a  zajela za lištu. Podle známky 
tam leží dva měsíce. Je mi to moc líto, Vaughne.“ 

„To je v pohodě, Cher.“ Vaughn si odložil zavazadlo 
u dveří do ložnice, promnul si krk a zakroužil rameny. 
„Od koho to bylo?“ 

„Z  právní kanceláře ve Willowvale Springs.“ Za-
držel dech. Co mu asi právníci z  jeho rodného měs-
ta mohli psát? „Pokud to zdržení zapříčinilo nějakou 
ztrátu, vysvětlím jim, že to celé byla moje vina a –“

„Klid, Cher,“ přerušil ji Vaughn a doufal, že zmírní 
její úzkost. „Určitě to bude v pohodě. Kde ten dopis je?“ 

„Máš veškerou poštu na stole v kanceláři.“ 
„Skvěle. A teď zpět k  té věci se Stevenem… Dou-

fal jsem, že se časem usmíříme, ale Matt mě nabádá, 
abychom prostě dál pokračovali bez něj.“ Vaughn si 
promnul bradu a povzdechl si. Pak vstoupil do ložnice 
a  hleděl skrze skleněnou stěnu na město pod sebou. 
„Byli jsme nejlepší kámoši, když jsme s tou kapelou za-
čali. Nic jsme tehdy neměli, jen pár snů.“ Pokrčil rame-
ny. „Možná, že ta jeho reakce na konec mého vztahu 
s jeho sestrou byla nefér. Ale stejně si připadám špat-
ně, že bych měl pokračovat bez něj.“ 

„Přece je spousta kapel, které se otřepaly a pokra-
čovaly bez ikonické hlavní postavy, Vaughne,“ prones-
la Cherry tiše. „Talentovaných lidí je spousta. Najde-
me někoho jiného.“ 

„Kluci to tak chtějí udělat. Ale já jsi nejsem jistý, jak 
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to vezmou fanoušci. Obzvlášť, když Steven začal dělat 
vlastní muziku.“ 

„Fanouškům bude chybět hlavně to, že nemůžou sly-
šet staré písničky od Hříchů a slávy. Možná by ses divil, 
jak budou šťastní, když uslyší, že vůbec zvažujete další 
turné.“ Znovu slyšel cvakání kláves počítače. „Už sepsali 
tři petice s prosbou, aby se turné uskutečnilo. Je na nich 
padesát tisíc podpisů a pořád přibývají.“ 

Sice bylo hezké slyšet, že na ně fanoušci pořád mys-
lí, ale… „To neřeší problém s financemi,“ připomněl jí. 
Díky skromné povaze se mu dařilo pořád docela dob-
ře; vyjít s málem se naučil už v dětství a mládí za velice 
krušných podmínek. Dům v Hills a Lamborghini pat-
řily k jeho několika málo rozmařilostem. Šetřil a opa-
trně investoval, protože si uvědomoval temné stránky 
chudoby a  bezdomovectví mnohem lépe než ostatní 
členové skupiny, z nichž někteří pocházeli z bohatých 
rodin. Ale i když chtěl turné opravdu hodně uskuteč-
nit, bylo mu jasné, že by vůbec nebylo chytré zlikvido-
vat si kvůli tomuto podniku konto.

„Jednou možností by byla sbírka mezi fanoušky,“ 
nadhodila Cherry. 

„A co když to bude propadák? Přišli bychom o veš-
kerou důvěryhodnost, která nám ještě zbyla.“ 

Cherry se s ním nepřela. „Tak bys mohl zkusit se-
hnat pár investorů, kteří by projekt financovali. Nebo 
začít hrát loterii.“

„Budu o  tom uvažovat,“ zasmál se Vaughn. Zul si 
černobílé boty Vans Old Skool Classic Skate Shoes, 
v nichž rád vystupoval. Vlastnil snad všechny barvy, 
které kdy vyrobili, protože byly pohodlné a hodily se 
na práci s pedály bicích. „Teď se ale půjdu naložit do 
vany a obdivovat výhled. Pak zalezu do postele a budu 
pár dnů spát. Mohla bys mi objednat kalamáry a  ri-
gatoni carbonara? A taky cokoli, co chceš ty. Tu moji 
objednávku mi nechej dodat tak za hodinku,“ požádal 
ji. „A ráno se můžeme potkat u snídaně.“ 
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„Fajn,“ souhlasila Cherry. „Ale nezapomeň si ote-
vřít tu obálku,“ připomněla mu a zavěsila. 

Vaughn zasténal. Doufal, že až do zítřka nebude 
muset dělat nic jiného než ležet ve vaně a jíst teplé jíd-
lo. Věděl ale, že Cherry je ze své chyby vystresovaná 
a neuklidní se, dokud se od něj nedozví, že je všechno 
v pořádku. Strčil si telefon do kapsy a odešel do ku-
chyně. Nalil si oblíbený džus a  chvíli pomalu upíjel. 
Pak si spokojeně povzdechl. Každá dlouhá cesta mu 
připomněla, jak je krásné prostě být doma. 

Rozvážným krokem se vydal do kanceláře a vzal do 
ruky obálku. Chvíli ji držel v ruce, a na okamžik jako 
by se zastavil čas. Na tom, že četl na hnědém papíře 
slova Willowvale Springs, bylo něco neskutečného. 
V L os Angeles už žil skoro dvacet let, ale věděl, že 
kdesi hluboko budou Willowvale Springs vždycky mís-
tem, které bude považovat za svůj jediný pravý domov. 
Tam žil se svými adoptivními rodiči od svých dvanácti 
do devatenácti let, kdy mu zemřela matka; zemřela ani 
ne rok poté, co ztratila manžela a on otce. Pořád ještě 
vlastnil starou farmu, kterou mu jeho rodiče odkáza-
li, protože se nedokázal přimět k tomu, aby ji prodal. 
Stejně tak pro něj ale bylo těžké myslet na to, jak je 
ten milovaný dům opuštěný a nemilovaný… Takže ho 
posledních pár let inzeroval k pronájmu na realitních 
stránkách. 

Vaughn odložil sklenici s džusem na stůl, posadil se 
a otevřel obálku. Vypadlo z ní několik stran jakého-
si dokumentu a stříbrná flashka. Nakonec vytáhl list 
papíru, na němž byl napsán dopis. Proboha. Vaughn 
pomalu četl zprávu od Phila Walkera, s nímž kdysi vy-
růstal. Z Paula byl teď očividně právník a měl v jejich 
rodném městě praxi. Napsal, aby Vaughna informoval 
o  tom, že starý Hank Carson, který byl něčím jako 
vílou kmotřičkou celého Willowvale Springs, zemřel 
a odkázal mu starý ranč. 

„To musí být snad fór,“ zamumlal si Vaughn pro 
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sebe. Vždyť Hank ani nebyl jeho příbuzný. Ve sku-
tečnosti se svou ženou, paní Edith, neměli žádné děti. 
A navíc si ani nebyli nijak zvlášť blízcí. Vaughn pro něj 
pracoval během dospívání na té jejich staré rustikální 
farmě jako pomocný dělník, jako čeledín! Občas se 
starým mužem prohodil pár slov, a když dal Hankovi 
výpověď a  vyjádřil přání přestěhovat se do Los An-
geles a  založit rockovou kapelu, vůbec ho nepotěšil. 
Přesto mu však tehdy popřál hodně štěstí, což Vaughn 
ocenil. 

Vaughn zasunul flashku do počítače a otevřel jediný 
soubor, který obsahovala. 

Najednou se objevilo video s Hankem, který se tro-
chu bolestně usmíval. Muž, jehož měl v  paměti jako 
urostlého a mocného muže, byl na videu křehký a ze-
stárlý, zničený věkem a možná i nějakou nemocí. Nej-
prve se Hank štěkavě rozkašlal, ale rychle se dal do-
hromady a utřel si ústa čistým kapesníkem. 

„Ahoj, Vaughne. Rád bych si s tebou popovídal za 
lepších okolností, synku. Kéž by to šlo osobně. Ale 
nejde to a  já nemůžu opustit tento svět, aniž bych ti 
pověděl, jak jsem na tebe zatraceně pyšný. Říkal jsi, 
že založíš rockovou kapelu a proslavíš se. Říkal jsi, že 
vyprodáš arény na celém světě a já jsem tleskal tvému 
odhodlání a  úsilí. Tehdy jsem si ale upřímně řečeno 
nemyslel, že máš šanci něco takového dokázat.“ Hank 
se zasmál, čímž si přivodil další záchvat kašle. „Ale 
moje Edith v tebe věřila. A tys to dokázal, synku. Ze 
všech nás starých oslů, kteří jsme o tobě pochybovali, 
jsi udělal pěkné blázny. Přál bych si jen, aby tvoji ro-
diče žili dost dlouho a mohli to vidět. Byli by na tebe 
taky zatraceně pyšní, Vaughne.“ Zdálo se, že se ta slo-
va Hankovi zadrhla v krku. Otřel si oči kapesníkem. 

Vaughn se cítil jako zasažený bleskem. Hank Car-
son nikdy v  životě nedával najevo emoce, ačkoli lás-
ka, kterou choval ke své ženě, byla vždycky vidět. 
Takže jeho slova, navíc vyslovená s  takovou úctou 
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a  upřímnou náklonností, způsobila, že i V aughn na-
jednou cítil v  očích slzy. Obzvlášť silná pro něj byla 
slova o  jeho rodičích. Arthur a  Carolyn Reedovi už 
měli notně přes padesátku, když ho zachránili ze sys-
tému pěstounské péče a rozhodli se, že ho budou vy-
chovávat sami. Měl veliké štěstí, že měl dva páry rodi-
čů, kteří ho doopravdy milovali. Připadla mu ale také 
nezáviděníhodná úloha všechny čtyři pohřbít. Všichni 
odešli, než dovršil dvacet let.

„Jak dobře víš, s Edith jsme nikdy vlastní děti ne-
měli,“ pokračoval starý muž. „Ale naší rodinou byly 
všechny děti z Willowvale Springs. Několik z vás na 
nás udělalo doopravdy velký dojem, chlapče. Takže 
když teď hledím do tváře vlastnímu odchodu z tohoto 
světa, rád bych každému z vás něco zanechal. A tobě 
chci nechat naši farmu, kterou pronajímáme. Byl jsi 
pro nás o mnoho víc než pomocník ve stáji a čeledín, 
to ti povím. Viděl jsem, jak tvrdě pracuješ, jak o  té 
práci přemýšlíš. Jak ti vždycky záleželo na našich hos-
tech a na zvířatech. Nikdy jsem neměl pocit, že to je 
pro tebe jen práce, synku. Viděl jsem, jak lpíš na staré 
farmě tvých rodičů, jak ti na tom místě záleží – dokon-
ce i na dálku. Takže ti nechávám celý tenhle podnik, 
a dělej si s ním, co chceš. Vím, že se rozhodneš správ-
ně. Hodně štěstí, synku.“ 

Monitor ztmavl a V aughn jen seděl a  díval se na 
něj, jako by čekal na pokračování. Cítil tolik emocí! 
V hrdle ho pálila všechna slova, která Hankovi nikdy 
neřekl. Byl mu moc vděčný za jeho krásný dar, ale po-
pravdě neměl tušení, co s tím starým faremním resor-
tem bude dělat. Dokonce nechtěl ani farmu, kterou už 
ve Willowvale Springs vlastnil! 

Vaughn si protřel tvář a  zamířil do luxusní kou-
pelny, která poskytovala výhled na celý losangeleský 
záliv a  na straně druhé zaručovala naprosté soukro-
mí. Napustil si vodu do vany a nasypal si do ní citro-
nově-levandulovou sůl, kterou pro něj vyráběla jeho 
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hospodyně, aby lépe spal. Pak si svlékl oblečení, které 
měl na sobě téměř čtyřiadvacet hodin. Ponořil se do 
teplé vody i s vlasy, a když se vynořil, utřel si dlaněmi 
obličej, opřel se o vypolstrovanou opěrku hlavy a pev-
ně zavřel oči. Za posledních několik týdnů poprvé sku-
tečně odpočíval… 

Vaughn skoro usnul, ale najednou doširoka otevřel 
oči a prudce se posadil, takže z vany vyšplíchla voda 
na bílošedou kachlovou podlahu. Možná nemusí sázet 
do loterie, aby umožnil kapele comeback. Hank Car-
son na to dohlédl sám. 

Během několika minut se osušil, oblékl a zatelefo-
noval Cherry, aby mu sjednala schůzku s Paulem Wal-
kerem ve Willowvale Springs. Potom zavolal svému 
nejlepšímu kamarádovi z dětství, Reynaldo Priceovi, 
jehož rodina vlastnila stavební firmu Price Construc- 
tion. Protože jestli byl starý resort v  takovém stavu, 
v jakém si ho pamatoval, bude potřebovat celkovou re-
konstrukci k tomu, aby vygeneroval peníze, jaké z něj 
chce dostat. 

Vaughn vjel se svou pronajatou dodávkou Audi na 
příjezdovou cestu resortu na kraji městečka. Tady 
v dospívání několik roků trávil letní měsíce a po střed-
ní tu pracoval na plný úvazek. Neviděl to tu dvacet let, 
a když projížděl jednoduché webovky, vypadalo to, že 
celé místo uvízlo v  nějaké časové smyčce bez jediné 
změny. Vystoupil z vozu, posunul si tmavé brýle nad 
čelo a rozhlédl se. Jak se ukázalo, nepříliš kvalitní fo-
tografie na webu byly k tomuto místu ještě dost laska-
vé. Nejen, že tu nebylo nic zmodernizováno od doby, 
co tu pracoval, ale za posledních pět let dům pravdě-
podobně nebyl ani patřičně udržován. V dobách, kdy 
tu pracoval, se Hank o veškeré opravy a údržbu staral 
přímo puntičkářsky, ale teď starý dům jen taktak držel 
pohromadě. Jak dlouho byl Hank nemocný? 

Vaughn vystoupal po rozvrzaných schodech na 
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rozlehlou přední verandu. Stále ještě na ní stály hou-
pací křesla a lavičky, ale nutně potřebovaly nový nátěr 
i řetězy. Dekor kolem dveří vypadal úplně stejně, jak 
si ho pamatoval. Vstoupil dovnitř a prošel k  recepci. 
Náhle ho přepadl pocit, jako by ho někdo přenesl zpět 
do šedesátých let… devatenáctého století. Kdyby byl 
náhodným návštěvníkem, nabyl by dojmu, že se ocitl 
v reality show, která ho má nachytat. 

„Vaughn Reed?“ Od recepčního pultu vzhlédla 
starší žena a naklonila hlavu na stranu. „No vážně jsi 
to ty! Proboha, neviděla jsem tě od… no, od pohřbu 
tvojí maminky. To musí být deset nebo patnác –“

„Dvacet let,“ dořekl. „Rád vás zase vidím, paní 
Halstonová.“ 

Ta žena pracovala u  recepčního pultu tak dlouho, 
kam až sahala Vaughnova paměť. Byla pro Willowva-
le Springs něco jako Dolly Partonová. Její blond vla-
sy teď byly šedivé a modré oči neměla tak jasné jako 
v době, kdy do ní byl v pubertě zblázněný. Ale pořád 
měla skvělou postavu a oblečená byla, jako by právě 
vystoupila ze stránek módního časopisu. 

„Teď jsem paní Weinsteinová,“ zasmála se a v očích 
jí zablesklo. „Barry před pěti lety umřel. Pokoj jeho 
duši.“ Pak se podívala na strop. „Ale ty mi říkej Bar-
baro. A dobré nebe, pojď sem, ať tě konečně obejmu!“ 
Barbara obešla recepci a  pevně ho sevřela v  náručí. 
Pak se odtáhla a usmála se na něj. „Co tě sem přivádí, 
srdíčko?“ 

„Jak se zdá, jsem nový majitel tohoto resortu,“ od-
pověděl Vaughn a zadržel dech. Barbara tohle místo 
vedla víc než třicet let a určitě čekala, že ho Hank od-
káže jí. 

„Bohudíky!“ Barbara si přitiskla ruku na hrudník 
a předvedla své dokonalé nehty. „Tolik jsem se bála, že 
mi to tady ten starý mizera hodí na krk, jako to udělal 
Mabel Millerové se železářstvím. Mabel ten obchod ale 
chtěla, to ti povídám. Ale já? Já určitě ne.“ 
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„Proč ne? Tedy… vždyť tu pracujete déle než kdo-
koli jiný, ne?“ Měl by být šťastný, že Barbara není zkla-
maná a přestat s těmi řečmi. 

„Jsem teď babička,“ usmála se pyšně. „Mám tři 
vnoučata a  další je na cestě. Kromě toho mám ještě 
tři bonusová vnoučata od Barryho dětí. Nejraději teď 
trávím čas s nimi; a taky cestuju. Čekala jsem jen na to, 
až se dozvím, na koho to Hank hodil, abych mohla –“

„Vy chcete dát výpověď?“ 
„Nechci dát výpověď. Chci jít do důchodu.“ Popláca-

la ho po paži. „Ale nedělej si s ničím starosti, zlatíčko. 
Nenechám tě na holičkách, neboj se. Zůstanu tady tak 
dlouho, jak mě budeš potřebovat. Zatím se aklimati-
zuješ a najdeš si za mě náhradu, kterou zaučím. A teď 
bych měla i čas, abych tě tu mohla provést, jestli chceš.“ 

Vaughn pořád ještě zpracovával informaci, že bude 
potřebovat personál a dohlížet na všechno, než najde 
náhradu za Barbaru. Podíval se na hodinky. „Mám asi 
čtvrt hodiny. Pak mám schůzku s designérkou a stava-
řem, abychom si promluvili o renovacích.“ 

„No na to říkám aleluja!“ Barbara sepnula ruce 
a rozhlédla se po místnosti. „Jen pánbůh ví, že se to 
bude hodit.“ 

Vaughn se zasmál. Byl rád, že Barbaru vyhlídka na 
modernizaci neodpuzuje. „Myslíte, že budeme za tu 
chvilku schopni to tu rychle projít, než sem přijedou?“ 
zeptal se. 

„Myslím, že ne,“ odpověděla Barbara a  pohodila 
hlavou ke dveřím. 

Vaughn její pohled sledoval a uviděl sexy černé ko-
začky s  přezkami, které zrovna prošly dveřmi. Uká-
zalo se, že jejich majitelka má i pěkně tvarované nohy 
a zářivou krémově snědou pleť. Sakra. Přece sem ne-
přijel proto, aby si hledal rozptýlení! Ale ta žena, která 
se k němu vlnila v černých upnutých šatech obepínají-
cí postavu, jež by dokázala zahanbit každou láhev od 
Coca-coly, ho vyvedla z míry.


